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ñb˛<ëÈ‘·eTTñb˛<ëÈ‘·eTTñb˛<ëÈ‘·eTTñb˛<ëÈ‘·eTTñb˛<ëÈ‘·eTT               (INTRODUCTION)

á |ü⁄düÔø£eTT jÓTTø£ÿ ñ<∆̊X¯́ eTT @eTq>±, ªjÓTVü≤√yêµ >± Á|ü‘˚́ øÏ+∫
Ä+>∑¢ u≤cÕ kÕVæ≤‘·́ eTT˝À C…Vü≤√yê (Jehovah) >± Ä~|ü‘·́ eTT eVæ≤+#·T#·Tqï
<ëì ñ#êÃs¡D (Pronunciation) jÓTTø£ÿ Ä$sê“¤eeTT Ò̋<ë Ä |ü<äeTT jÓTTø£ÿ
ÁbÕs¡+uÛÑeTTqT >∑÷]Ã ‘Ó*j·TCÒj·T&ÉeTT.

e´≈£îÔ\ jÓTTø£ÿ ‘·\+|ü⁄\T eT]j·TT yê] jÓTTø£ÿ n_ÛÁbÕj·T eTT\qT
ã{Ïº ø±ø£, m{Ïº dües¡D\T Ò̋≈£î+&Ü H˚s¡T>± Ä<Ûësê\T Çe«ã&Ü¶sTT. $$<ÛäyÓTÆq
eT÷˝≤<ësê\ eT<Ûä́  $$<ä $kÕÔs¡ n_ÛÁbÕj·÷\≈£î ‘êe⁄ Ò̋<äT.

ªªC…Vü≤√yê (Jehovah) nH˚ |ü<äeTT Áø°̂ ˆX¯ 12 eT]j·TT Áø°̂ ˆX¯ 16 X¯‘êu≤∆\
eT<ä´ ø±\eTT˝À Ä~Û|ü‘·´eTT eVæ≤+∫q yê] jÓTTø£ÿ ˝À|ü uÛÑ÷sTTwüºyÓTÆq
nqTyê<ä+ (Mistranslation of the Tetragrammation) e\q ñìøÏ ˝ÀìøÏ
e∫Ã+~. m+<äTø£q>± <˚e⁄ì HêeTeTT m+‘√ |ü$Á‘·yÓT Æq<äì yês¡T
q$Tàj·TT+&çq≥T¢>±, #·<äTe⁄yê&ÉT Ò̋<ë ñ#·Ã]+#·Tyê&ÉT <˚e⁄ì HêeTeTTqT
_>∑ Zs ¡>± #·< äe≈ £î+&ÉT≥≈ £î ˝ Ò<ë ñ#· Ã]+#·≈ £î+&É ñ+&ÉT≥≈£î
C≤„|üø£eTT+#·Tø=qT≥≈£î >±qT |ü+&ç‘·T\T (Masoretes) Áø°ˆˆX¯ 7 eT]j·TT
Áø°̂ ˆX¯ 8 e X¯‘êã∆|ü⁄ eT<ä́ ø±\eTT n#·TÃ nø£ås¡eTT\‘√ ÁbÕs¡+uÛÑeTj˚T´ n<√qjYT
(Adonai) Á|üuÛÑTe⁄ (Lord) nH˚ Væ≤Áã÷ |ü<äeTT‘√ bÕ≥T Væ≤Áã÷ Vü≤\T¢\T YHWH

‘√ ø£*|æ Áyêdæ j·TT+&ç]. á düe÷#ês¡eT+‘·{Ï jÓTTø£ÿ eT÷˝≤<Ûësê\ìïj·TT
‘Ó*j·TCÒj·Tq|üŒ{ÏøÏ, á 22 ¬s+&ÉT eT÷\<ësê\˝À @$Tj·TTqT ø£qT>=q Ò̋s¡T,
jÓTVü≤√yê kÕ≈£ åî\T ≈£L&Ü Ç+<äT˝À @<Ó’Hê $X¯Bø£]+∫ e]í+#·T≥≈£î
Á|üj·T‹ï+#·˝Ò<äT.

ì‘·´eTT ñ+&ÉT <Ó’$ø£|üs¡yÓTÆq HêeTeTT (jÓTVü≤√yêkÕ≈£åî\T)ì‘·´eTT ñ+&ÉT <Ó’$ø£|üs¡yÓTÆq HêeTeTT (jÓTVü≤√yêkÕ≈£åî\T)ì‘·´eTT ñ+&ÉT <Ó’$ø£|üs¡yÓTÆq HêeTeTT (jÓTVü≤√yêkÕ≈£åî\T)ì‘·´eTT ñ+&ÉT <Ó’$ø£|üs¡yÓTÆq HêeTeTT (jÓTVü≤√yêkÕ≈£åî\T)ì‘·´eTT ñ+&ÉT <Ó’$ø£|üs¡yÓTÆq HêeTeTT (jÓTVü≤√yêkÕ≈£åî\T)
(The Divine Name that -will Endure Forever Jehovah’s

witnesses)

m˝≤>∑T <˚e⁄ì HêeTeTT ñ#·Ã]+#·ã&ç+~.m˝≤>∑T <˚e⁄ì HêeTeTT ñ#·Ã]+#·ã&ç+~.m˝≤>∑T <˚e⁄ì HêeTeTT ñ#·Ã]+#·ã&ç+~.m˝≤>∑T <˚e⁄ì HêeTeTT ñ#·Ã]+#·ã&ç+~.m˝≤>∑T <˚e⁄ì HêeTeTT ñ#·Ã]+#·ã&ç+~.
(How is God’s Name Pronounced)?

<˚e⁄ì HêeTeTT yÓTT≥º yÓTT<ä≥>± m˝≤ ñ#·Ã]+#·ã&ç+<√ K∫Ã‘·+>±
me]øÏ ‘Ó*j·T<äT nH˚~ yêdüÔeeTT. m+<äT≈£î ø±<äT? eT+∫~, u…’_\T Á>∑+<ÛäeTT



yÓTT≥ºyÓTT<ä{Ï>± Væ≤Áã÷u≤wü̋ À Áyêj·Tã&ç+~. Væ≤Áã÷ u≤wü Áyêj·Tã&çq|ü⁄&ÉT Á>∑+<Ûäø£s¡Ô\T
n#·TÃ\qT ø±ø£ Vü≤\T¢\T e÷Á‘·y˚T Áyêdæj·TT+&ç]. ≈£qTø£ u…’_\T Á>∑+<Ûäø£s¡Ô\T
Áù|πs|æ+|üã&çq|ü⁄&ÉT yês¡T düVü≤»+>± #˚j·Te\dæ+~ @$T ̋ Òø£ <˚e⁄ì HêeTeTTqT
Vü≤\T¢\‘√ e÷Á‘·y˚T Áyêdæ j·TT+&ç].

ÁbÕNq ø±\eTT˝À yês¡T ì‘·́ eTT e÷{≤¢&˚ u≤wü Væ≤Áã÷ nsTTq+<äTq
<ëìì n˝≤ ø£qãs¡T#·T≥˝À Çã“+<˚$T Ò̋<äT. ÇÁXÊj˚T©j·TT\≈£î <˚e⁄ì HêeTeTT
jÓTTø£ÿ ñ#êÃs¡D u≤>∑T>± ‘Ó*dæ j·TT+&ÓqT >∑qTø£ n˝≤ Áyêj·Tã&ç ñ+&É&ÉeTT yês¡T
#·÷dæq|ü⁄&ÉT m{Ïº Ä˝À#·q ˝Ò≈£î+&É yês¡T yês¡T Vü≤\T¢\qT #˚]Ãj·TT+&ç].
(ñ<ëVü≤s¡D≈£î, Ä+>∑¢eTT˝À Ltd nH˚~  Limited qT,   bldg nH˚~ building >±
‘Ó*j·TCÒj·TT#·Tqï≥Tº).

á |ü]dæú‹ e÷s¡TŒ #˚j·TT≥≈£î ¬s+&ÉT $wüj·÷\T »]>±sTT. yÓTT<ä{Ï~,
<Ó’eHêeTeTTqT _>∑Zs¡>± |ü\Tø£≈£L&É<äH̊ |æ∫Ã ÁuÛÑeT\‘√ ≈£L&çq Ä˝À#·q\T πs¬ø‘·Ô&ÉeTT.
ø±ã{Ïº yê] u…’_\T |üsƒ¡qeTT˝À <ëìì n<√HêjYT (Adonai) nq>±  kÕs¡«uÛÖeTT&ÉT
(Sovereign Lord) nH˚ Væ≤Áã÷ |ü<äeTT nì yÓ\Te]+∫]. |æeTà≥ ÁbÕNq ø±\|ü⁄
eT÷\ Væ≤Áã÷ u≤wü ìs¡+‘·s¡ dü+u≤wüD˝À <ëq+‘·≥<̊ e÷dæb˛sTT+~ eT]j·TT á
$<ä+>± ‘·T<ä≈£î <˚e⁄ì HêeTeTT jÓTTø£ÿ eT÷\ Væ≤Áã÷ ñ#êÃs¡D eT]Ã b˛ã&ç+~.

Áø£eTeTT˝À, Væ≤Áã÷ u≤wü jÓTTø£ÿ ñ#êÃs¡Dj·T+‘·j·TT düeT÷\+>±
b˛>=≥ºã&É&ÉeTT »s¡T>∑̋ Ò<äT. yÓTT<ä{Ï <äXÊã∆eTT jÓTTø£ÿ ¬s+&Ée u≤>∑eTT˝Àì j·T÷<ë
$<ë«+düT\T ‘·|æŒb˛sTTq ˝Ò<ë eTs¡T¬>’q n#·TÃ\qT Áyêj·TT Á|ü‘˚´ø£ |ü<ä›‹ì
s¡÷bı+~+∫] eT]j·TT yês¡T Væ≤Áã÷ u…’_\T q+<äT Vü≤\T¢\Tqï kÕúHê\ìï+{Ïj·T+<äT
sTT+#·T$T+#·T n#·TÃ\qT #̊]Ã]. Ç$«<äeTT>±, n#·TÃ\T eT]j·TT Vü≤\T¢\T Áyêj·Tã&ç
Ä ñ#êÃs¡D uÛÑÁ<ä|üs¡#·ã&ç j·TTqï~.

<̊e⁄ì HêeTeTT e∫Ãq|ü⁄&ÉT <ëì #·T≥÷º dü]|ü&ÉT n#·TÃ >∑Ts¡TÔ\T ñ+#·T≥≈£î
ã<äT\T>±, #·<äTe⁄yê&ÉT ‘·|üŒø£ yê&ÉT n<√HêjYT   (Adho-nai) nì C≤„|üø£eTT+#·T
ø=qT≥≈£î >±qT #ê˝≤ dü+>∑‘·T\˝À yês¡T Ç‘·s¡ n#·TÃ\ >∑Ts¡TÔ\T ñ+∫]. n+<äT˝À
u≤>∑+>±H˚  (Iehovah)  nH˚ es¡í Áø£eTeTT  (spelling) e∫Ã+~. ‘·T<ä≈£î,
Ä+>∑¢u≤wü̋ À <Ó’e HêeTeTT jÓTTø£ÿ ñ#êÃs¡D  Jehovah C…Vü≤√yê>± (jÓTVü≤√yê)
nsTTb˛sTT n+^ø£]+#·ã&ç+~. <˚e⁄ì HêeTeTT jÓTTø£ÿ Á|ü<ÛëqyÓTÆq eT÷˝≤\T
yÓTT≥ºyÓTT<ä{Ï (Ä~, eT÷\) Væ≤Áã÷ qT+&ç e∫Ãqeì eTqdüT‡̋ À ñ+#·Tø√yê*.

 j·÷+ø£sY j·÷˝… u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ j·÷+ø£sY j·÷˝… u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ j·÷+ø£sY j·÷˝… u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ j·÷+ø£sY j·÷˝… u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ j·÷+ø£sY j·÷˝… u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄
(The Anchor yale Bible Dictionary)

Hê´j·T düeTà‹ |ü<äyÓTÆq n<√HêjYT jÓTTø£ÿ n#·TÃ\‘√ Ä~bÕ‘·́ eTT˝À ñ
qï Vü≤\T¢\ |üsƒ¡q |òü*‘·ẙT ªªjÓTVü≤√yêµµ  (Jehovah) nH̊ |ü<äeTT jÓTTø£ÿ s¡÷|üeTT.
Áø°ˆˆX¯ 1518 ˝À ô|Á≥dt >∑\wæqdt˝À e⁄qï    Á¬ø’düÔe⁄\ >∑Ts¡Te⁄ b˛|t *jÓ÷ø˘‡
(Popeleox) Ä |ü<äeTT  (jÓTVü≤√yê) jÓTTø£ÿ yê&ÉTø£qT kÕ<ës¡DeTT>± ñ
ìøÏ˝ÀìøÏ ‘Ó∫Ã yê´|æ+|üCÒôdqT.   (Adonai) n<√HêjYT jÓTTø£ÿ nø£åsê\‘√
ø£*|æ ˝≤{ÏHé nø£åsê\T jhvh   ‘√ Hê\T>∑T Væ≤Áã÷ nø£åsê\T  nqTe~+#·ã&ÓqT.
yÓTT‘·ÔeTT MT<ä ø£èÁ‹eT+>± Ò̋ø£ ø££*Œ‘·+>± ñ‘·Œ‹Ô #˚j·Tã&çq~. ªjÓTVü≤√yêµ nH˚
|ü<äeTT (‘ês¡Te÷s¡T>± qTqï yê&ÉTø£jÓÆT j·TT+&Ée#·TÃ, m≥¢sTTqqT, Áø°ˆˆX¯
1100 dü+ˆˆ˝À ÁbÕs¡+uÛÑyÓTÆ+~).  (note: KB 369). n{Ïº düeTj·TeT+<äT
ªjÓTVü≤√yêµ nH˚ Ä $TÁX¯eT |ü<äeTT m≈£îÿe>± ìs√~+#·ã&É˝Ò<äT eT]j·TT
$X¯«eT+‘·{Ï j·T+<äT ÁX¯<ä∆ eVæ≤+#·T#·T á >±Vü≤´yÓTÆq Ò̋ø£ yê´ø£s¡D $s¡T<ä∆yÓTÆq
|ü<äeTT e÷s¡ZeTT ‘·|æŒq~. Ç~ ˝≤{ÏHé qT+&ç Ä+>∑¢eTT˝ÀìøÏ eT]j·TT Ç‘·s¡
◊s√bÕ u≤wü\ìï{Ï̋ ÀìøÏ |ü+|üã&çq~ eT]j·TT |ü$Á‘·yÓTÆq~>± nH˚ø£ ø°s¡Ôq\˝À
(ASV) nyÓT]ø£Hé kÕº+&ÉsY¶ es¡̧ Hé Á|üø±s¡eTT ñ|üjÓ÷–+#·ã&ÉT#·TH˚ j·TTqï~.
KJV ̋ À e÷Á‘·eTT ø=ìïkÕs¡T¢ e÷Á‘·y˚T Áyêj·Tã&ç+~  RSV ̋ À Á|ükÕÔ$+#·ã&É̋ Ò<äT.

uÒø£sY u…’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT ˝Òø£ düs¡« dü+Á>∑Vü≤ Á>∑+<ÛäeTTuÒø£sY u…’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT ˝Òø£ düs¡« dü+Á>∑Vü≤ Á>∑+<ÛäeTTuÒø£sY u…’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT ˝Òø£ düs¡« dü+Á>∑Vü≤ Á>∑+<ÛäeTTuÒø£sY u…’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT ˝Òø£ düs¡« dü+Á>∑Vü≤ Á>∑+<ÛäeTTuÒø£sY u…’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT ˝Òø£ düs¡« dü+Á>∑Vü≤ Á>∑+<ÛäeTT
(Baker encyclopedia of the Bible)

C…Vü≤√yê (Jehovah) : Væ≤Áã÷ <Ó’e HêeTeTT jÓTTø£ÿ Vü≤\T¢\≈£î Væ≤Áã÷
|ü<äyÓTÆq n<√qjYT  (Adonai) jÓTTø£ÿ n#·TÃ\T CÀ&ç+#·&ÉeTT e\q <̊e⁄ì ø=s¡≈£î
HêeTeTT s¡÷bı+~+#·ã&ç+~,  YHWH. <˚e⁄ì |ü≥¢ yê]øÏ e⁄qï uÛÑøÏÔ eT]j·TT
uÛÑj·TeTTqT ã{Ïº, <˚e⁄ì HêeTeTT n|ü$Á‘·eTT ø±≈£î+&ÉT≥≈£î >±qT, #Ós¡ ‘·sê«‘·
j·T÷<äT\T ̋ ÒKqeTT\T #·<äTe⁄#·Tqï|ü&ÉT <Ó’e HêeT ñ#êÃs¡DqT ‹s¡düÿ]+∫].

yês¡T n<√qjYT   (Adonai) ≈£î ã<äT\T>±  Hê Á|üuÛÑTyê   (My Lord)
nH˚ |ü<ëìï  Á|ü‘ê´e÷ïj·T+>± ñ+∫]. Áø°̂ ˆX¯ 6 e X¯‘êã∆eTTq≈£î eTT+<äT Væ≤Áã÷
eT÷\ Á>∑+<ÛäeTT n#·TÃ\qT ø£*–j·TT+&É̋ Ò<äT. u≤cÕ ÁbÕMDT&Ó’q ˇø£ì e\q
Ò̋KqeTT\qT #·<äTe⁄#·Tqï|ü&ÉT Ç$ düeT≈£Ls¡Ãã&çq$. Áø°̂ ˆX̄ 600`700˝À eT÷\

Á>∑+<ÛëìøÏ n#·TÃ\T CÀ&ç+#·ã&çq|ü⁄&ÉT n<√HêjYT ‘·|üŒø£ #·<äyê\ì dü÷∫+#·T≥≈£î
>±qT YHWH jÓTTø£ÿ Vü≤\T¢\ Á|üø£ÿq  n<√qjYT jÓTTø£ÿ n#·TÃ\T ñ+#·ã&çq$.
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Áø°̂ ˆX̄ 1520 ̋ À ô|Á≥dt >∑\wæqdt ¬s+&ÉT Hêe÷\ jÓTTø£ÿ düẙTàfīHê Ä˝À#·q
$<ëHêìï ns¡úeTT #˚düTø=HÓqT, Ç$«<äeTT>±  ªYeHoWaHµ >± q÷‘·q s¡÷|üeTT
düèwæº+#·ã&ç+~. Ç+<äT˝À qT+&ç Ä+>∑¢ |ü<äyÓTÆq  Jehovah   (jÓTVü≤√yê) e∫Ã+~.
@yÓTÆq|üŒ{ÏøÏ, á s¡÷|üeTT Væ≤Áã÷ u≤wü≈£î |üsêsTT~. ªYeHoWaHµ nH˚ á |ü<ä+
$XÊ\yÓTÆq n+^ø±sêìï bı+~+~ eT]j·TT KJV  eT]j·TT AIV ˝À <˚e⁄ì
HêeTeTT>± ‘·s¡T®e÷˝À n~ #˚s¡Ãã&ç+~.

Á|üdüTÔ‘·eTT u…’_\T |ü+&ç‘·T\T <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ ndü\T HêeTeTT   Yahweh

or Jahveh (j·÷y˚) >± n+^ø£]+#·T#·THêïs¡T.

 Å ¬ø’düÔe ì|òüT+≥Te⁄  Å ¬ø’düÔe ì|òüT+≥Te⁄  Å ¬ø’düÔe ì|òüT+≥Te⁄  Å ¬ø’düÔe ì|òüT+≥Te⁄  Å ¬ø’düÔe ì|òüT+≥Te⁄  (Christian Cyclopedia)

     C≤y˚ (Jayweh) , j·÷yÓ— (C…Vü≤√yê) jÓTVü≤√yê  (Yahweh,

Jehovah). Væ≤ Áã÷ Vü≤\T¢\‘√ ≈£L&çq <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ HêeTeTT YHWH

m+<äTø£q>± n~ |ü$Á‘·yÓTÆq~, |ü⁄sê‘·q ø±\eTT˝À á HêeTeTT yê&ÉTø£>±
ñ#êÃs¡D˝À ˝Ò<äT, n<√HêjYT (Adonai) (Væ≤Áã÷˝À Á|üuÛÑTe⁄  (Lord) q≈£î
ã<äT\T>± n~ Á̂ ≈£î bÕsƒê+‘·s¡eTT˝À bÕ‘· ìã+<äqj·T+<äT  (Kyrios) øÏ]jÓ÷dt
Á|üuÛÑTe⁄ (Lord) nH˚ |ü<äeTT <˚e⁄ì HêeTeTTq≈£î yê&Éã&ç+~. nH˚ø£ Ä+>∑¢
‘·s¡T®e÷\˝À Á|üuÛÑTe⁄  (Lord) nH˚ |ü<äeTT yê&Éã&ç+~. |ü+&ç‘·T\T ôV≤Á_
eT÷\Á>∑+<ÛäeTT˝À n#·TÃ\qT #˚]Ã] JHYH   nø£åsê\≈£î (Adonai) n<√HêjYT
jÓTTø£ÿ n#·TÃ\qT CÀ&ç+∫]. <ëì |òü*‘·y˚T   (C…Vü≤√yê)   JaHoWaH

ªªJehovahµµ.
{Ï+&Ó˝Ÿ u… ’_\T ì|òüT+≥Te⁄{Ï+&Ó˝Ÿ u… ’_\T ì|òüT+≥Te⁄{Ï+&Ó˝Ÿ u… ’_\T ì|òüT+≥Te⁄{Ï+&Ó˝Ÿ u… ’_\T ì|òüT+≥Te⁄{Ï+&Ó˝Ÿ u… ’_\T ì|òüT+≥Te⁄

(Tyndale Bible Dictionary)

ªªJEHOVAHµµ Vü≤\T¢\‘√ ≈£L&çq Væ≤Áã÷ <Ó’e HêeTeTTq≈£î YHWH Væ≤Áã÷
|ü<äyÓTÆq n<√HêjYT  (Adonai) jÓTTø£ÿ n#·TÃ\qT <˚e⁄ì HêeTeTTq≈£î
CÀ&ç+#·&É+ <ë«sê s¡÷bı+~q<Ó’eHêeTeTT YeHoVaH. <˚e⁄ì |ü≥¢ yê]øÏ ñqï
uÛÑj·TeTT eT]j·TT uÛÑøÏÔì ã{Ïº <˚e⁄ì HêeTeTT n|ü$Á‘·eTT ø±≈£î+&ÉTq≥T¢
#Ós¡qT+&ç $&ÉT<ä̋ …’q ‘·s¡Tyê‘· j·T÷<äT\T <Ó’e Ò̋KqeTT\T #·<äTe⁄#·Tqï|ü&ÉT
<Ó’e HêeT ñ#êÃs¡DqT ‹s¡düÿ]+∫]. yês¡T n<√HêjYT≈£î ã<äT\T>± Hê Á|üuÛÑTyê
(My Lord) nH˚ |ü<ëìï Á|ü‘ê´e÷ïj·T+>± ñ+∫]. Áø°ˆˆX¯ 6 e X¯‘êã∆eTTq≈£î
eTT+<äT Væ≤ Áã÷ eT÷\ Á>∑+<Û äeT+<äT n#·TÃ\T ˝Òe⁄. u≤cÕ ÁbÕMDT&Ó ’q
|ü+&ç‘·T&=ø£&ÉT Ò̋KqeTT\T #·<äTe⁄#·Tqï|ü&ÉT n#·TÃ\ ˝À≥TqT >∑eTì+∫ Áø°̂ ˆX¯
600`700 ø±\eTT˝À Væ≤Áã÷ eT÷\Á>∑+<ÛäeT+<äT n#·TÃ\qT #˚]Ãj·TT+&ÓqT
eT]j·TT n<√HêjYT  (Adonai) nH˚ |ü<ëìï ‘·|üŒø£ #·<äyê\ì dü÷∫+#·T≥≈£î
>±qT YHWH  nH˚ Vü≤\T¢\ Á|üø£ÿq n#·TÃ\qT CÀ&ç+#ÓqT.

Áø°̂ ˆX¯ 1520 ˝À ô|Á{Àdt >∑*wæqdt ¬s+&ÉT Hêe÷\ jÓTTø£ÿ düy˚Tàfi¯Hê
<Ûäèø£Œ<Ûä|ü⁄ Ä˝À#·q $<ëHêìï Á>∑Væ≤+#ÓqT. Ç$«<äeTT>± YeHoVaH  nH˚ q÷‘·q
|ü<äeTT Ä$s¡“¤yÓTÆ+~. Ç+<äT˝À qT+&ç Ä+>∑¢ |ü<äyÓTÆq YeHoVaH  (jÓTVü≤√yê)
e∫Ã+~. @yÓTÆq|üŒ{ÏøÏ á s¡÷|üeTT Væ≤Áã÷u≤wü≈£î |üsêsTT~ nsTTq|üŒ≥øÏ
YeHoVaH nH˚ á |ü<äeTT $XÊ\yÓTÆq n+^ø±sêìï bı+~+~ eT]j·TT KJV,

ASV  \˝À <˚e⁄ì HêeTeTT>±
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‘·s¡T®e÷ <ë«sê #̊s¡Ãã&ç+~. Á|üdüTÔ‘·eTT u…’_\T |ü+&ç‘·T\+<äs¡T  Yahweh ̋ Òø£ Jahvah

qT <˚e⁄ì HêeTeTT nì n+^ø£]+∫].

ôde+‘Y ` &˚ ` n&É«+{ÏdüTº\ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ôde+‘Y ` &˚ ` n&É«+{ÏdüTº\ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ôde+‘Y ` &˚ ` n&É«+{ÏdüTº\ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ôde+‘Y ` &˚ ` n&É«+{ÏdüTº\ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ôde+‘Y ` &˚ ` n&É«+{ÏdüTº\ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄
(The Seventh - day - Adventists Bible Dictionary)

Áø°̂ ˆX¯ 7 Ò̋ø£ 8  e X¯‘êã∆eTT˝À |ü+&ç‘·T\T n#·TÃ\T ˝À|æ+∫q Væ≤Áã÷
Ò̋KHê\˝À n#·TÃ\qT #̊s¡Ã&ÜìøÏ ÁbÕs¡+_Û+∫q|ü⁄&ÉT, Vü≤\T¢̋ …’q  YHWH \≈£î Á|üø£ÿq

n<√HêjYT jÓTTø £ÿ n#·T Ã\qT CÀ&ç+∫]. áHê{Ïø Ï  Ä yê&ÉTø £qT
nqTdü]+#·T#·÷H˚ j·TT+&ç], j·T÷<˚‘·s¡T\‘√ eTTÁ~+#·ã&ç Á|ü#·T]+#·T
yê{Ïj·T+<äT n<˚ yê&ÉTø£ ø=qkÕ>∑T#·Tqï~. u…’_\T q+<äT mø£ÿ&Ó’Hê n<√HêjYT≈£î
ã<äT\T>± j·÷y˚ HêeTeTT ø=s¡≈£î m\¢|ü&É÷ Á|ü‹|òüT{Ï+#·T#·TH˚ j·TTHêïs¡T. 12
e X¯‘êã∆eTT qT+&ç u…’_\T Ä+>∑¢  nqTyê<äeTT e\q j·T÷<äT\≈£î ‘Ó*j·Tì
yê&ÉTø£>± e÷]+~. YHWH  nqT |ü<äeTTq≈£î n<√HêjYT jÓTTø£ÿ n#·TÃ\‘√
nqTdü+<ëqeTT #˚j·T&ÉeTT‘√ Ä Á|üø±s¡+>± jÓTVü≤√yê   (Yehovah) >± ñ
#êÃs¡D Ä$s¡“¤$+#·ã&ç+~.  (KJV) ˝À ìs¡ZeT 6:3, ø°s¡Ôq 83 : 18, jÓTwü 12 : 2
yÓTT<ä\>∑Tq$ #·÷&É+&ç).  KJV q+<äT nqTyê<ä≈£î\T   YHWH qT Lord  >±
kÕ<ës¡D yê&ÉTø£ #˚dæj·TT+&ç]. eT]j·TT n<√HêjYT nH˚ |ü<äeTT e⁄qï Á|ü‹#√≥
Vü≤\T¢\T ` n#·TÃ\‘√ ø£*|æ @s¡Œ&çq |ü<äeTT nq>± Væ≤Áã÷   YHWH  nH˚
nø£åsê\≈£î n<√HêjYT n#·TÃ\T CÀ&ç+#·&ÉeTeTT e\q @s¡Œ&çq |ü<äeTT Væ≤Áã÷
u…’_\T q+<äT yê&ÉTø£>±  ñ+&çb˛sTT+~. ( Ä~ ø±+&ÉeTT 18 : 26 ˝Àì Væ≤Áã÷
YHWH  27 e#·qeTT‘√ Væ≤Áã÷ n<√HêjYT).  RSV   qT s¡÷bı+~+∫q ø=+‘·
eT+~ u…’_\T nqTyê<ä≈£î\T Ç<˚ yê&ÉTø£qT nqTdü]+∫].

Å ¬ø’dü Ôe dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ Äø˘‡|ò üsY ¶ ì|òüT+≥Te⁄Å ¬ø’dü Ôe dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ Äø˘‡|ò üsY ¶ ì|òüT+≥Te⁄Å ¬ø’dü Ôe dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ Äø˘‡|ò üsY ¶ ì|òüT+≥Te⁄Å ¬ø’dü Ôe dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ Äø˘‡|ò üsY ¶ ì|òüT+≥Te⁄Å ¬ø’dü Ôe dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ Äø˘‡|ò üsY ¶ ì|òüT+≥Te⁄
(Oxford dictionary of the Christian Church).

Ä~|ü‘·́ eTT (Teragrammaton). <̊e⁄ì HêeTeTT jÓTTø£ÿ 4 nø£åsê\ Væ≤Áã÷
kÕ+πø‹ø£ |ü<äeTT (YHWH or JHVH).  Ä HêeTeTT jÓTTø£ÿ |ü]X¯ó<ä∆‘·qT
ø±bÕ&ÉT≥˝À u≤>∑+>± Áø°̂ ˆ|üP 300 qT+&ç ̋ ÒKqeTT\T #·<äTe⁄#·Tqï|ü&ÉT Ä |ü<äeTT
‹s¡kÕÿsêìøÏ >∑T]ø±≈£î+&Ü C≤Á>∑‘·Ô rdüTø=qT#·T+&ç]. á |ü<äeTT (Adonai)

n<√HêjYT≈£î ã<äT\T>± yê&ÉTø£˝ÀìøÏ e∫Ã Ä~|ü‘·´eTTqT eVæ≤+#·T#·Tqï~.
(n<√HêjYT nqT Væ≤ÁÁã÷ |ü<äeTTq≈£î ns¡∆eTT (Lord)  Á|üuÛÑTe⁄ ôd|üPºeC…+{Ÿ
jÓTTø£ÿ ≈£î|æjÓ÷ø˘, eP Ÿ̋ π>{Ÿ jÓTTø£ÿ &=$Tqdt\ u≤cÕ+rø£s¡DeTT e\q nH˚ø£
Ç+ ¢̂wt u…’_ Ÿ̋‡ q+<äT (Lord)  Á|üuÛÑTe⁄>± Á|ükÕÔ$+#·ã&ç+~. n<√HêjYTøÏ ã<äT\T>±
ôV≤Áã÷ 4 kÕ+πø‹ø£ nø£åsê\‘√ |ü]#·j·TyÓTÆq YHWH   Ò̋ø£ JHWH   |ü<äeTT
eT<ä́  n#·TÃ\qT Á|üy˚Xô̄|≥º&ÉeTT e\q Äø£è‹ #Ó+~q ªj·÷yÓµ  YHWH  (˝Òø£)
JHWH  nì |ü<ëìï  |ü\Tø£e\dæq <ëìøÏ ã<äT\T>± ø=+‘· eT+~ ‘·|ü&ÉT
n_ÛÁbÕj·÷\ |òü*‘·+>± 16 e X¯‘êã∆eTT qT+&ç jÓTVü≤√yê nH˚ á |ü<äeTT
yê&ÉTø£̋ ÀìøÏ e∫Ã+~. <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ ì»yÓTÆq HêeTeTT j·÷y˚ Ç+<äT˝À m˝≤+{Ï
nqTe÷qeTT Ò̋<äT. yÓ÷j·÷ãT sêfi¯flô|’ j·÷yÓ nì Áyêj·Tã&çq≥T¢ Áø°̂ ˆ|üP 850
˝À ø£qT>=ì]. j·÷yÓ nH˚~ <˚e⁄ì yêdüÔ$ø£ HêeTeTT (ìs¡ZeT 15 : 2) ø°s¡Ôq\T
68 : 4, ìs¡ZeT 3 : 14).

q÷´ Ç+≥πsïwüq Ÿ̋ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : (New International Bible

Dictionary) :

<Ó’eHêeT dü+πø‘ê …̋’q YHWH   nH̊ nø£åsê\≈£î n#·TÃ\qT #̊]Ãq|üŒ{Ï qT+&ç
bÕ‘· ìã+<äq˝À <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ ù|s¡TqT Ç+^¢wt˝À e÷Á‘·y˚T ‘·|ü>±
‘Ó*j·TCÒj·Tã&çq~. yêdüÔyêìøÏ ñ#êÃs¡D }Vü‰»ì‘·yÓTÆq~, nsTT‘˚ (Yahweh)

nì #Ó|üŒ&ÜìøÏ |ü\T Hê´j·T düeTà‘·yÓTÆq Ä|ü⁄<ä\ yÓ\T>∑T˝ÀìøÏ e∫Ã+~ eT]j·TT
n<√HêjYT (Adhonai)  ≈£î ã<äT\T>±  Lord (Á|üuÛÑTe⁄) nH˚ |ü<äeTT yê&ÉTø£̋ ÀìøÏ
e∫Ã+~. n<√HêjYT nq>± Á|üuÛÑTe⁄ nì ns¡ú+. Kyrios  (øÏ]jÓ÷dt) nH˚ Á̂ ≈£î
|ü<äeTTqT+&ç LXX  jÓTTø£ÿ |üPs¡«|ü<äyÓTÆq  LORD  nH̊ |ü<äeTT ñ‘·ŒqïyÓTÆq~. bÕ‘·
ìã+<äq˝À Á|üuÛÑTe⁄qT j·÷yÓ>± q÷‘·q ìã+<äq˝À j̊TdüT>± ‘Ó*j·T|üs¡#·ã&ç+~.
n~ n+‘·eTT Ò̋ì HêeTeTT.



‘·q‘·q‘·q‘·q‘·q‘·q

Vü‰s¡ŒsY u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ (Harper’s Bible Dictionary) :

Tetragrammaton  nH˚ |ü<äeTT tetrah - gram - ah - tahn  nH˚
Hê\T>∑T Á̂ ≈£î |ü<ë\qT+&ç ñ‘·ŒqïyÓTÆq~, ÇÁXÊj˚T©j·TT\ <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ Væ≤Áã÷
Hê\T>∑T nø£åsê …̋’q  YHWH Vü≤\T¢\‘√ sêJ|ü&ç Vü≤√<ë bı+~j·TT+&ÓqT (ìs¡ZeT
3:15, 7:2) n<√HêjYT≈£î ã<äT\T>± Á|üuÛÑTe⁄ nì |ü\ø£&ÉeTT eT+∫<äì
j·T÷<äT\T jÓT+∫]. C…Vü≤√yê nH˚ ôV’≤Á_&é |ü<äeTT n<√HêjYT jÓTTø£ÿ n#·TÃ\‘√
nqTdü+<ÛëqeTT #˚j·Tã&ç n»e÷sTTw”˝ÀìøÏ e∫Ã+~. ‘·s¡T®e÷ <ës¡T\
nC≤„qeTT e\q <ëì |òü*‘·+>± jÓTVü≤√yê (Jehovah) nH˚ |ü<äeTT Ç+^¢wt
u…’_\Tq+<äT Áyêj·Tã&ç+~.

Å¬ø’düÔe dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ q÷‘·q n+‘·sê®rj·T ì|òüT+≥Te⁄ :`
(The New International Dictionary of the Christian Church) :-

ÇÁXÊj˚T©j·TT\ <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ Væ≤Áã÷HêeTeTTq≈£î {Ï+&˚˝Ÿ e\q
dæ<ë∆+‘·|üs¡yÓTÆq Ç+ ¢̂wt q+<äT nø£ås¡ Áø£eTeTT |ü]#·j·TeTT #˚j·T&ÉeTT <ë«sê ñ
‘·ŒqïyÓTÆq |ü<äy˚T C…Vü≤√yê (JEHOVAH). nsTT‘˚ Ä |ü<äeTT jÓTTø£ÿ dü]jÓÆTq
nø£ås¡ Áø£eTẙTq>± j·÷ẙ Yahweh. á Áø£eTeTTqT nH̊ø£ eT+~ u…’_\T |ü+&ç‘·T\T
n+^ø£]+#·T#·THêïs¡T. Ä~ MSS  Á>∑+<Ûë\ Á|üø±s¡eTT>± Væ≤Áã÷ u…’_\Tq+<äT n#·TÃ\T
Ò̋e⁄, ø±ã{Ïº Ä |ü]X¯ó<ä∆ HêeTeTT>±  YHWH ‘Ó*j·T|üs¡#·ã&ç+~. n …̋>±®+Á&çj·÷

|ü]bÕ\Hê ø±\eTT˝À ñqï Á^≈£î Á>∑+<Ûäø£s¡Ô\≈£î eTqeTT ãTTD|ü&çj·TTHêïeTT
m+<äTø£q>± yês¡T ñ#êÃs¡D C≤„qeTTqT nqTÁ>∑Væ≤+∫j·TT+&ç]. Å¬ø’düÔe X̄ø£eTTq≈£î
eTT+<äT≈£L&É n<√HêjYT≈£î ã<äT\T>± Á|üuÛÑTe⁄ nH˚ |ü<ä ñ#êÃs¡DqT j·T÷<äT\T
‹s¡düÿ]+∫]. ‘·s¡Tyê‘· |ü+&ç‘·T\T Vü≤\T¢\‘√ ñ+&çq <̊e⁄ì HêeTeTTq≈£î n#·TÃ\qT
CÀ&ç+∫]. n#·TÃ\qT CÀ&ç+#·>± j·÷y˚ (Yahweh) nsTTq~. n~ •q>√>∑T
#·<äes¡T\≈£î  Adonai ≈£î ã<äT\T>± (Yahovah)  dü÷∫j·TT+#·ã&çq~.
jÓTVü≤√yê>± Äø£è‹ #Ó+~ ‘·|ü>± |æ\Teã&ÉT#·Tqï~. ‘·s¡T®e÷<ës¡T\T KJV  u…’_\T
q+<äT  ‘LORD’  nì ô|<ä› nø£ås¡eTT\‘√ Áyêdæj·TT+&ç]. <Ó’eHêeTeTTq≈£î dü]jÓÆTq
ns¡úy˚TeTq>± Ä HêeTeTTq≈£î kÕ{ÏjÓÆTq HêeTeTT eTs=ø£{Ï Ò̋<äT Äj·Tq ñ
qïyê&ÉT nqTyêqT&ÉTHÓ’ j·TT+&ç Á|ü‹ø±s¡́ eTTq≈£î ø±s¡DuÛÑ÷‘·T&Éì
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Vü‰\àHé ñ|üe÷qØ‹ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : Vü‰\àHé ñ|üe÷qØ‹ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : Vü‰\àHé ñ|üe÷qØ‹ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : Vü‰\àHé ñ|üe÷qØ‹ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : Vü‰\àHé ñ|üe÷qØ‹ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : (Holman illustrated Bible

Dictionary) :

Á̂ ≈£î˝Àì ns¡úe+‘·yÓTÆq Hê\T>∑T nø£åsê\ kÕ+πø‹ø£ Ä~|ü‘·́ eTT e\q
‘Ó*j·T|üs¡#·ã&çq  YHWH nH̊ á Vü≤\T¢\T <Ó’eHêeTeTj·÷´sTT bÕ‘· ìã+<äq˝À
6000 kÕs¡¢≈£î ô|’>± á HêeTeTTqT ø£qT>=q>∑\eTT (ìs¡Z 3:15), Væ≤Áã÷ u≤wüj·T+<äT
n#·TÃ\T Áyêj·Tã&É̋ Ò<äT. πøe\+ Vü≤\T¢\‘√H˚ Áyêj·Tã&ç+~. Ç$«<äeTT>± j·T÷<ë
|ü+&ç‘·T\T Ò̋KqeTT\qT #·<äTe⁄#·Tqï|ü&ÉT Ä ˝À|üeTTqT Á>∑Væ≤+∫ Vü≤\T¢\‘√
bÕ≥T n#·TÃ\qT ≈£L&Ü #˚]Ãj·TT+&ç]. ìs¡ZeT 20 : 7 Ò̋ø£ Ò̋$ 24 :16 q+<äT
>∑\ Ä»„\˝À #Ó|üŒã&çq≥T¢>± <˚e⁄ìøÏ #Ó+<äe\dæq eTVæ≤eTqT eTqeTT
@$<ä+>± n&ÉT¶ø√e&ÜìøÏ Á|üj·T‹ï+#·≈£L&É<äT. <˚e⁄ì HêeTeTT m+‘√
|ü$Á‘·yÓTÆq~, |òüTqyÓTÆq~>± yê]øÏ Á|üø£{Ï+#·ã&çj·TT+&ÓqT. n˝≤>∑T ÄHê{Ï
|ü+&ç‘·T\T Adhonai nH˚ |ü<äeTTqT  Lord Á|üuÛÑTe⁄>± m+∫ |æ\Te&ÜìøÏ
düeTà‹+∫]. nH˚ø£ eT+~ ‘·s¡T®e÷<ës¡T\T n<˚ |ü<ä›‹ì ø=qkÕ–+∫]. mH√ï
Ç+ ¢̂wt ‘·s¡T®e÷\˝À ô|<ä› nø£åsê\‘√ Á|üuÛÑTe⁄ (LORD) nH˚ |ü<äeTT ñqï Á|ü‹#√≥
YHWH >∑T]Ô+#·ã&çq~.

ø=ìï X¯‘êu≤ú\ nq+‘·s¡eTT YHWH nH˚ ñ#êÃs¡D Ò̋≈£î+&Ü b˛sTT+~
eT<ä́ ø±\eTT˝À Vü≤\T¢\‘√ n#·TÃ\qT #˚]Ã Áyêj·TT |ü<ä›‹ì j·T÷<ë |ü+&ç‘·T\T
Á|üy˚X¯ô|{Ïº]. YHWH \≈£î n<√HêjYT n#·TÃ\qT bÕsƒ¡´ Á>∑+<ÛäeTT\+<äT #˚]Ã
#·<äee\dæq~>± dü÷∫+∫].

jÓTVü≤√yê nqT |ü<ä ñ#êÃs¡D ˝≤{ÏHé |ü<äs¡÷|üeTT n~ dü]jÓÆTq~
ø±<äT. Væ≤Áã÷ u≤cÕ Á|üMDT\T YHWH \≈£î n#·TÃ\qT #˚s¡Ã>± @s¡Œ&çq |ü<äeTT
Yahweh nì $X¯«dæ+#·T#·THêïs¡T.

y˚<ë+‘· u…’_\T |üs¡yÓTÆq Çyê+»*ø£˝Ÿ ì|òüT+≥Te⁄: y˚<ë+‘· u…’_\T |üs¡yÓTÆq Çyê+»*ø£˝Ÿ ì|òüT+≥Te⁄: y˚<ë+‘· u…’_\T |üs¡yÓTÆq Çyê+»*ø£˝Ÿ ì|òüT+≥Te⁄: y˚<ë+‘· u…’_\T |üs¡yÓTÆq Çyê+»*ø£˝Ÿ ì|òüT+≥Te⁄: y˚<ë+‘· u…’_\T |üs¡yÓTÆq Çyê+»*ø£˝Ÿ ì|òüT+≥Te⁄: (Evangelical dic-

tionary of Biblical Theology)

j·T÷<äT\ #Ós¡≈£î eTT+<äT n<√HêjYT nH˚ |ü<äeTTq≈£î ã<äT\T>±
Lord nì yês¡T ñ#·Ã]+#·̋ Ò<äT. nsTT‘˚ Áyê‘·̋ À n#·TÃ\qT #˚]Ã Áyêj·TT#·T+&ç].
ndü+|üPs¡íyÓTÆq ñ#êÃs¡D |òü*‘·+>± YHWH  nH˚ HêeTeTT eT÷&ÉT n#·TÃ
düeTT<ëj·÷\ |ü<äyÓTÆq~. Y(J) ehovah Ç+ ¢̂wt ‘·s¡T®e÷˝˝À yÓTT<ä{Ï X¯‘êãúeTT
Y øÏ ã<äT  J #˚]Ã   Yahweh ≈£î ã<äT\T>±  Jehovah nì Áyêdæ j·TT+&ç].
¬s+&ÉT n#·TÃ düeTT<ëj·÷\ ñ#êÃs¡D≈£î Å¬ø’düÔe X¯ø£eTT˝À Á^≈£î Ä<ësê\qT
$ìjÓ÷–+∫].



q÷‘·q n+>∑sY u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ q÷‘·q n+>∑sY u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ q÷‘·q n+>∑sY u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ q÷‘·q n+>∑sY u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ q÷‘·q n+>∑sY u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : (The New Unger’s Bible

Dictinary):

(LORD; KJV, Jehovah (Je - ho-va; Heb.YHWH, LXX yê&ÉTø£>±  ho

Kurios). Væ≤Áã÷ ˝ÒKHê\ j·T+<äT <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ HêeTeTì  kÕ<ës¡D+>±
‘Ó*j·TCÒj·Tã&ç+~. eTqeTT ø£*|æ Ò̋ø£ #˚]Ã  #Ó|üŒ≈£L&É<äT.  KJV eT]j·TT NIV.

ñ#êÃs¡D :` ôV≤Á;j·TT\≈£î  ‘Ó*j·T|üs¡#·ã&çq <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ yêdüÔeHêeTeTT
eTs¡T¬>’b˛sTT+~. ‹]– <̊e⁄ì HêeTeTT jÓTTø£ÿ |ü]X̄ó<äú‘·qT ø±bÕ&ÉT≥˝À u≤>∑+>±
C≤Á>∑‘·Ô rdüTø=ì n#·TÃ\qT #˚]Ã]. |òü*‘·+>± nH˚ø£ |ü]dæú‘·T\T #√≥T#˚düTø=HêïsTT.
n<√HêjYT nH˚ |ü<äeTT yê&ÉTø£>± ñ+&ÓqT. yês¡T YHWH nì Áyêj·T&ÉeTT
ø=qkÕ–+∫] ø±ì n<√HêjYT nì #·~y˚yês ¡T . mø£ÿ& Ó ’Hê < ˚e⁄ì
|æ\Tee\dæe∫Ãq|ü⁄&ÉT ªªHê Á|üuÛÑTyê jÓTVü≤√yêµµ Væ≤Áã÷ Adonai, YHWH), ,
n<√HêjYTqT ‹s¡düÿ]+#·≈£î+&É (elohim) m˝ÀVæ≤+ nì |æ*#˚yês¡T. Væ≤Áã÷˝À
n#·TÃ\qT #˚s¡Ãe\dæe∫Ãq|ü⁄&ÉT, n#·TÃ\qT #˚]Ã Áyêùdyês¡T ø±ì #·~y˚yês¡T ø±<äT.
YHWH \≈£î n<√HêjYT n#·TÃ\qT »‘·#˚dæ]. ø±e⁄q  yfh.v.h. yfhowah >±
s¡÷|ü⁄~<äT›ø=qï~. jÓTVü≤√yê (Jehovah) nqT |ü<äeTT |ü⁄sê‘·qø±\eTT˝À j·÷y˚
(Yahweh) |æ\Teã&çq≥T¢>± >∑{Ïº  C≤&É\THêïsTT. á yê&ÉTø£ ÁbÕs¡+uÛÑ+ jÓTTø£ÿ
Ä<Ûës¡eTTHÓ’j·TTqï~. jÓTVü≤√yê nH̊ |ü<äeTT ‘·|ü n_ÛÁbÕj·÷\T |òü*‘·+>± ñìøÏ̋ ÀìøÏ
e∫Ãq |ü<äeTT ( Ò̋$ 24 : 16) j·T÷<äT\ dü+Á|ü<ëj·T Á|üø±s¡+>± j·÷ẙ nqT |ü<äeTT
m+‘√ |ü$Á‘·yÓTÆq~ dü+e‘·‡sêìøÏ ˇø£kÕ] j·÷»≈£î&ÉT ÁbÕj·T•Ã‘·Ô|ü⁄ ~qeTTq
e÷Á‘·y˚T |ü\T≈£î≥≈£î  ìs¡ísTT+|üã&çq~ m+<äTø£q>± n~ m+‘√ |ü$Á‘·eTT.

j·T÷<ë |ü<ë\ j·T÷<ë |ü<ë\ j·T÷<ë |ü<ë\ j·T÷<ë |ü<ë\ j·T÷<ë |ü<ë\ JPS ì|òüT+≥Te⁄  ì|òüT+≥Te⁄  ì|òüT+≥Te⁄  ì|òüT+≥Te⁄  ì|òüT+≥Te⁄ (The JPS dictionary of Jewish words)

:  C…Vü≤√yê nH˚ á Ä+>∑¢|ü<äeTT Å¬ø’düÔe⁄\T <˚e⁄ì HêeTeTTq≈£î yê&ÉT‘·Tqï Ä<ÛäTìø£
|ü<äeTT jÓTVü≤√yê nqT |ü<äeTTqT j·T÷<äT\T <˚e⁄ì HêeTeTTq≈£î m{Ïº
|ü]dæú‘·T\˝ÀqT yê&És¡T. jÓTVü≤√yê nqT |ü<äeTT Ä~|ü‘·́ eTT˝À ñqï Vü≤\T¢\qT
#·<äe&ÉeTT˝À u≤>∑+>± e∫Ãq |ü<äeTT. (Yud, Hay, Vav, hay) á Hê\T>∑T
nø£åsê\T <˚e⁄ì HêeTeTTqT düeTà‹+|üCÒj·TTqT. ôd’<ë∆+‹ø£ |üs¡+>±, <˚e⁄ì
HêeTeTT |ü$Á‘·eTT <ëìì ñ#·Ã]+#·&ÜìøÏ ≈£L&Ü e÷qe⁄\≈£î jÓ÷>∑́ ‘· Ò̋<äì
m+∫, kÕ<ës¡DeTT>± j·T÷<äT\T Elohim or Ha - Shem ≈£î ã<äT\T>±
Ä<√HêjYT (Adonai) nqT |ü<äeTTqT yê&ç].

m¬s&ée÷´Hé‡ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ :` m¬s&ée÷´Hé‡ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ :` m¬s&ée÷´Hé‡ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ :` m¬s&ée÷´Hé‡ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ :` m¬s&ée÷´Hé‡ u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ :` (The Eerdmans Bible Dictionary)

Yahweh HêeTeTT jÓTTø£ÿ Vü≤\T¢\ nqTdü+<ëqeTT‘√ ø£*Œ‘·eTT #˚j·TT
dü+<äs¡“¤eTT˝À XÊdüq|üPs¡«ø£eTT>± eT]j·TT n<√HêjYT nqT HêeTeTTq≈£î
ã<äT\T>± n#·TÃ\qT #˚s¡Ã&ÉeTT e\q jÓTVü≤√yê JEHOVAH (Je - ho - va)nqT
<˚e⁄ì  HêeTeTT ñìøÏ̋ ÀìøÏ e∫Ã+~.

q÷‘·q u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : q÷‘·q u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : q÷‘·q u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : q÷‘·q u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : q÷‘·q u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ : (New Bible Dictionary) :

ôV≤Áã÷ |ü<äyÓTÆq (Yahweh) j·÷yÓ EVV q+<äT ‘·s¡T®e÷˝À LORD nH̊
ô|<ä› nø£åsê\‘√qT ø=ìïkÕs¡T¢ jÓTVü≤√yê (Jehovah)  >± Áyêj·Tã&ç+~. Ä ‘·s¡Tyê‘·
e∫Ãq ¬s+&Ée ù|s¡T yêdüÔ$ø£yÓTÆq~>± ø=qkÕ>∑T#·Tqï~. yÓTT≥ºyÓTT<ä{Ï Væ≤Áã÷
bÕsƒ¡´u≤>∑eTT q+<äT jÓTVü≤√yê nì Áyêj·Tã&É˝Ò<äT. YHWH  >± ñ#êÃs¡D
#̊j·Tã&ç+~. ø±e⁄q n<√HêjYT (Adonai) e∫Ãq|ü⁄&ÉT Hê Á|üuÛÑTyê nì #·<äe⁄<äTs¡T.
YHWH \≈£î n#·TÃ\qT #˚s¡Ã>± e∫Ãq |ü<äeTT˝ÀqT+&ç ø=ìï e÷s¡TŒ\‘√
Jehovah nH˚ |ü<äeTT Áø°̂ ˆX¯ 12 e X¯‘êã∆eTT˝À ñìøÏ̋ ÀìøÏ e∫Ã+~.

bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq |ü<ä |ü⁄düÔø£eTT : bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq |ü<ä |ü⁄düÔø£eTT : bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq |ü<ä |ü⁄düÔø£eTT : bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq |ü<ä |ü⁄düÔø£eTT : bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq |ü<ä |ü⁄düÔø£eTT : (Theological

word book of the old testament) :

u…’_\T ø±\eTTq+<äT •q>√>∑T˝À u…’_\TqT #·<äTe⁄q|ü⁄&ÉT n<√qjYT
(Hêj·T»e÷qT&ÉT) nH˚ |ü<äeTT e∫Ãq|ü⁄&ÉT K∫Ã‘·+>± j·÷y˚ (Yahweh) nì
>±ì Ò̋<ë  (Lord) Á|üuÛÑTe⁄ nì >±ì #·<äyê\ì ‘Ó*j·T |üs¡#·ã&ç+~. eT]j·TT
|ü+&ç‘·T\T YHWH \≈£î n<√HêjYT jÓTTø£ÿ n#·TÃ\qT #˚]Ã]. n+<äT˝À u≤>∑+>±
jÓTVü≤√yê nH˚ |ü<äeTT }Vü≤\ |òü*‘·+>± ñ‘·ŒqïyÓTÆ+~.
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mHé Vü‰Hé‡&é ÁuÖHé Å&Ó ’esY Á_>¥‡ Væ≤Áã÷ eT]j·TT Ç+^¢wt ̋ …øÏ ‡ø±Hé :mHé Vü‰Hé‡&é ÁuÖHé Å&Ó ’esY Á_>¥‡ Væ≤Áã÷ eT]j·TT Ç+^¢wt ̋ …øÏ ‡ø±Hé :mHé Vü‰Hé‡&é ÁuÖHé Å&Ó ’esY Á_>¥‡ Væ≤Áã÷ eT]j·TT Ç+^¢wt ̋ …øÏ ‡ø±Hé :mHé Vü‰Hé‡&é ÁuÖHé Å&Ó ’esY Á_>¥‡ Væ≤Áã÷ eT]j·TT Ç+^¢wt ̋ …øÏ ‡ø±Hé :mHé Vü‰Hé‡&é ÁuÖHé Å&Ó ’esY Á_>¥‡ Væ≤Áã÷ eT]j·TT Ç+^¢wt ̋ …øÏ ‡ø±Hé :(Enchanced

Brown - Driver - Brings He brew and English Lexicon) :     1520 es¡≈£î
jÓTVü≤√yê nH˚ ñ#êÃs¡D ‘Ó*j·T<äT. >∑\r e\q |ü]#·j·TeTT #˚j·Tã&çq|ü⁄&ÉT,
6 …̋eT]‡j·TsYJ  Á&Ódædt eT]j·TT L πø|t̋ …dt yÓTT<ä\>∑T yês¡T yê´ø£s¡D $s¡T<ä∆yÓTÆq
|ü<ëìøÏ eT]j·TT #ê]Á‘·ø£ ÁbÕ<äq´‘·≈£î Ä≥+ø£+>± ñqï yê{ÏøÏ e´‹πsø£+>± b˛sê≥eTT
#˚dæ].

bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq ˝…øÏ ‡ø±ø˘  bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq ˝…øÏ ‡ø±ø˘  bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq ˝…øÏ ‡ø±ø˘  bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq ˝…øÏ ‡ø±ø˘  bÕ‘· ìã+<äq jÓTTø£ÿ y˚<ë+‘·|üs¡yÓTÆq ˝…øÏ ‡ø±ø˘  (Theological Lexicon

of the old Testment) :` :` :` :` :` |ü+&ç‘·T\ ôd’<ë∆+‹ø£ |üs¡yÓTÆq yê´»´eTT ª  µ
(eT<ä́ j·TT>∑eTT˝À  Yhowa ‘·|ü>± #·~$]) Ò̋ø£ YHWH  nH˚ Vü≤\T\‘√ ñqï
<˚e⁄ì HêeTeTTq≈£î n#·TÃ\qT »‘·|ü]∫q |òü*‘·+>± n<√HêjYT ( Hê Á|üuÛÑTyê -
Adon)    Ò̋ø£  n<√HêjYT≈£î ≈£L&ÉqT+&É≥eTT‘√    donay, iohim   >± <˚e⁄ì
HêeTeTT s¡÷bÕ+‘·s¡eTT #Ó+~+~.   (GB 290 f : KBL 368; ZORELL 298 F;

‘·s¡Tyê‘· nø£ås¡ Áø£eTeTT IN BH3   eT]j·TT BHS ÄsêeTTqT #·<äe&ÉeTT Ä<ës¡eTT
#˚düTø=ì Ä ù|s¡T. Cf.Meyer 1:81; Contra P.Kat

2
, TZ

4
 4 (1948 ) : 467 - 69.

n+‘·sê®rj·T kÕúsTT u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ n+‘·sê®rj·T kÕúsTT u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ n+‘·sê®rj·T kÕúsTT u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ n+‘·sê®rj·T kÕúsTT u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ n+‘·sê®rj·T kÕúsTT u…’_\T ì|òüT+≥Te⁄ (The international standard

Bible encyelop edia) YHWH :  :  :  :  : nH˚ ñ#êÃs¡D bÕ‘· ìã+<Ûäq Á|üø±s¡+>±
K∫Ã‘·yÓTÆq~ m+<äTø£q>± Væ≤Áã÷ bÕsƒ¡́ u≤>∑eT+<äT Vü≤\T¢\T e÷Á‘·y˚T ø£\e⁄. <˚e⁄ì
HêeTeTT n‹ |ü]X¯ó<ä∆yÓTÆq~ ø±e⁄q  MT q+<äT n#·TÃ\qT #˚s¡Ã&ÉeTT e\q Ä
HêeTeTT˝À e÷s¡TŒ Ò̋<äT (ìs¡ZeT 20 : 7 ), ( Ò̋$ 24  : 11). nsTT‘˚ Ä~eT Á̂ ≈£î
‘·s¡T®e÷ q+<äT n …̋>±®+Á&çj·÷ e\q eT]j·TT  iaoue eT]j·TT  iabe es¡Tdü
Áø£eTeTT˝À, nH˚ |ü<äeTT Yahweh <ä>∑Zs¡>± ñ+<äì Ä~ ø±\|ü⁄ ñ#êÃs¡D≈£î
dü]b˛‘·T+<äì uÛ≤$+∫].

Ä+>∑¢eTT qT+&ç YHWH  nqT Vü≤\T¢\≈£î n#·TÃ\qT |ü+&ç‘·T\ »‘·#˚dæq
dü+<äs¡“¤eTT˝À ø=+<ä] nbÕs¡ú|ü⁄ e´ø°Ôø£s¡DeTT e\q jÓTVü≤√yê nqT |ü<äeTT
Ò̋eHÓ‘·Ôã&ç+~. Ò̋KqeTT\qT #·<äe⁄q&ÉT Ä<√HêjYT ns¡∆eTTqT dü+‘·]+#·Tø=qï

YHWH \‘√ ≈£L&çq j·÷ẙ nì |ü<äeTTqT #Ó|üŒe …̋qì |ü+&ç‘·T\T n_ÛÁbÕj·T|ü&ç].
Væ≤Áã÷
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bÕsƒ¡́ Á>∑+<ÛäeTT˝À n#·TÃ\T ˝À|æ+∫q ø±s¡DeTT #˚‘· YHWH n<√HêjYT jÓTTø£ÿ
n#·TÃ\qT CÀ&ç+#·&ÉeTT »]–+~. Ç+ ¢̂wt ‘·s¡T®e÷ q+<äT nH̊ø£ dü+ø£s¡yÓTÆq |ü<ë\T
#√≥T#˚düTø=HêïsTT ñ<ëVü≤s¡D≈£î jÓTVü≤√yê sT÷πs (Ä~ 22 : 14). bÕ‘· ìã+<äq
j·T+<äT |ü⁄sê‘·q Á̂ ≈£î ‘·s¡T®e÷ <ës¡T\T <Ó’e HêeTeTTqT  LORD Á|üuÛÑTe⁄ >± yê&ÉTø£>±
#˚dæ]. Yahweh  nqT <Ó’e HêeTeTTqT LORD >± ñ#·Ã]+#·e#·TÃqT.

u…’_\T jÓTTø£ÿ C§+&ÉsêyÓHé nø±sê~Ûø£ Á>∑+<ÛäeTT :`  u…’_\T jÓTTø£ÿ C§+&ÉsêyÓHé nø±sê~Ûø£ Á>∑+<ÛäeTT :`  u…’_\T jÓTTø£ÿ C§+&ÉsêyÓHé nø±sê~Ûø£ Á>∑+<ÛäeTT :`  u…’_\T jÓTTø£ÿ C§+&ÉsêyÓHé nø±sê~Ûø£ Á>∑+<ÛäeTT :`  u…’_\T jÓTTø£ÿ C§+&ÉsêyÓHé nø±sê~Ûø£ Á>∑+<ÛäeTT :`  (The zondervan

Encyclopedia of the bible) : Jehovah Ji - hoh - vuh.  nH˚~ Ç+ ¢̂wt
ôd’<ë∆+‹ø£ |üs¡yÓTÆq <˚e⁄ì HêeTeTT>± Ä~|ü‘·́ eTT˝À  ñqï~. yêdüÔyêìøÏ  Yahweh

(Heb   H3378    ìs¡Z 6:3 et al, KJV)  j·T÷<ë kÕ+Á|ü<ëj·TeTT n˝≤>∑T ñ
#·Ã]+#·&Üìï @ $<Ûä+>± ≈£L&Ü ˇ|üø√<äT m+<äTø£q>± Adonay, Hê Á|üuÛÑTyê
nqT |ü<äeTTq≈£î ã<äT\T>± ì]∆wüºyÓTÆq Ø‹˝À <Ó’eHêeTeTT ‘Ó*j·T|üs¡#·ã&ç+~
>∑qTø£ düÁø£eT+>± #·<äTe⁄≥ ‘Ó*j·TCÒj·TT≥≈£î >±qT Yahweh nqT |ü<äeTT
Væ≤ÁuÀ |üÁ‘ê\˝À #·÷|üã&ç+~.   Yahweh nqTq~ n<√HêjYT n#·TÃ\‘√
s¡÷bÕ+‘·s¡+ #Ó+~q <Ó’$ø£ HêeTeTT Væ≤Áã÷ q+<äT á $<ÛäyÓTÆq <Ó’eHêeTeTT
˝À|üeTT‘√ ≈£L&çq ‘·s¡T®e÷ e\q  jÓTVü≤√yê  Jehovah nqT |ü<äeTT
yÓ\T>∑T˝ÀìøÏ e∫Ã+~. j·T÷<äT\T @ e÷Á‘·eTT á |ü<äeTTqT nqTeT‹+#·s¡T
nH˚ø£ Á>∑+<Ûë\˝À (Versions)\˝À Á|üuÛÑTe⁄ (LORD) Áyêj·Tã&ç+~.

$ø°¢|ò t u… ’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT$ø°¢|ò t u… ’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT$ø°¢|ò t u… ’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT$ø°¢|ò t u… ’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT$ø°¢|ò t u… ’_\T nø±sê~ø£ Á>∑+<ÛäeTT     (The Wycliffe Bible

Encyclopedia)     : j·÷y˚  Yahweh á HêeTeTT m+‘√ >∑T]Ô+|ü<ä–q <˚e⁄ì
HêeT+. ÇÁXÊj̊T©j·TT\≈£î ‘Ó*j·T|üs¡#·ã&çq <̊e⁄ì jÓTTø£ÿ dü]jÓÆTq HêeTeTT>±
eTqeTT bÕ‘· ìã+<äq j·T+<äT #·÷&É>∑\eTT. #Ós¡ nq+‘·s¡eTT <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ
á HêeTeTT ñ#êÃs¡D˝ÀìøÏ e∫Ã+~.  n<√HêjYT≈£î ã<äT\T>± á HêeTeTT
yê&ÉTø£̋ ÀìøÏ e∫Ã+~. Áø° ˆˆ X¯ 6,7 e X¯‘êu≤ú\˝À  YHWH nH˚ Vü≤\T¢\≈£î Adonai

n#·TÃ\qT »‘·|üs¡#·>± @s¡Œ&çq <Ó’e HêeTeTT˝À u≤>∑+>± ø=+<ä] ‘·|ü&ÉT
n_ÛÁbÕj·÷\ |òü*+‘·+>± jÓTVü≤√yê nH˚ |ü<äeTT ñìøÏ̋ ÀìøÏ e∫Ã+~. 1220 ˝À
ASV ˝À jÓTVü≤√yê  nì, KJV ˝À j·÷y˚ nì ‘·s¡T®e÷ #˚j·Tã&ç+~.  j·÷y˚
YahwehnqTq~ YHWH Vü≤\T¢\‘√ n#·TÃ\qT #˚s¡Ã>± @s¡Œ&çq yêdüÔ$ø£ HêeTeTT
nì #Ó|üŒ&ÉeTT˝À nqTe÷qeTT ˝Ò<äT. yÓTT<ä{Ï Å¬ø’düÔe kÕVæ≤‘·´eTT Á^≈£î˝ÀìøÏ
‘·s¡T®e÷ #˚j·Tã&çq|üŒ{Ï qT+&ç iaoue, iabe iave yÓTT<ä\>∑T $<ë\T>± ñ
#êÃs¡D˝ÀìøÏ e∫Ã+~. Ä~˝À  ‘hawa’ >± ‘·j·÷s¡e&ÜìøÏ haya nH˚ ÁøÏj·T≈£î
_ÛqïyÓTÆq HêeTeTT ø£\T|üã&ç+~.
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